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CH-air Pneumatic actuators “CN” series
Actuadores neumáticos CH-air serie “CN”

La serie CH-CN de actuadores neumáticos rotativos sistema 
piñón-cremallera, dispone de las opciones Doble y Simple 
efecto. Su diseño robusto y com- pacto, hace idónea esta gama 
de actuadores para la automatización de cualquier tipo de 
válvula giro 90° - válvulas de bola, mariposa, grifo de macho, 
“dumper”, etc.
Este programa de fabricación ofrece entre otras las siguientes 
ventajas:

· Ajuste externo del recorrido de los pistones tanto a la 
apertura como al cierre +/- 5°

· Posibilidad de cambiar la con guración de Doble a Simple 
efecto o viceversa de forma fácil y rápida simplemente 
desmontando las tapas y añadiendo o retirando la cantidad 
de resortes precomprimidos necesaria.

· Protección anticorrosiva – Anodizado Duro, aplicado sobre 
el cuerpo de Aluminio extruido.

· Eje no eyectable.
· Pistones totalmente mecanizados y anodizados para 

prolongar al máximo la vida del actuador. 
· Indicador de posición, etc.

ISO 5211, DIN 3337, NAMUR VDI/VDE 3845, ATEX (Directiva 
94/9/CE) y IP-67

ANODIZADO DURO
Este proceso electrolítico produce un revestimiento anódico de 
dureza de hasta 50 micras de espesor. Esta protección tiene gran 
resistencia a la inmersión en cámara de niebla salina, al Cloro y al 
stress del agrietado corrosivo. Este revestimiento de óxido se 
adhiere perfectamente a la base de Aluminio y no se agrieta 
soportando repentinos cambios de temperatura incluso llegan-
do a temperaturas cercanas al punto fusión del Aluminio. La 
dureza del Óxido de aluminio es 45-66 Rockwell C.

CARACTERÍSTICAS GENERALES
· Alimentación: Aire comprimido filtrado, seco o lubricado, 

presión mínima 2 bar (DA), 3 bar (SR) presión máxima 8 bar.
· Lubricación realizada en fábrica y garantizada para un 

mínimo de 1.000.000 de maniobras.
· Patines deslizantes en material de bajo coeficiente de fricción 

para evitar el contacto metal-metal, fácilmente reemplaza-
bles para su mantenimiento.

· Doble taladrado inferior para el anclaje y centraje de la 
válvula según norma ISO 5211 y DIN 3337.

· Conexión inferior eje cuadrado hembra según norma ISO 
5211/DIN 3337 para montaje a 45° o 90° indistintamente.

· Montaje directo electroválvula según norma NAMUR.
· Montaje accesorios según norma NAMUR VDI/VDE 3845
· Temperatura de trabajo: de -20°C a +80°C.
· Protección externa cuerpo: Anodizado duro. Protección 

externa tapas: Recubrimiento Epoxi-Poliéster.
· Ajuste externo a la apertura y al cierre +/- 5°

MATERIALES UTILIZADOS
Cuerpo: Aleación de aluminio extruido.
Tapas: Aleación de Aluminio inyectado protegido con 
Epoxy-Poliéster. 
Pistones: Aleación de aluminio inyectado.
Piñón: Acero carbono + Níquel químico.
Patines: Nylon 46.
Tornillos: Acero inox. AISI 304.
Muelles: Cartuchos precomprimidos acero recubierto resina 
Epoxy. 
Juntas estanquidad: NBR (VITON o EPDM bajo pedido).

The CH-CN series of pneumatic actuators system rack-pinion 
offers two available options: Double acting and Spring return. 
Its compact and robust design makes it ideal for the automation 
of any type of 1⁄4 turn valve (ball valves, butterfly, plug valve, 
“dumper”, etc.
Among others, this program offers the following advantages:

· External adjustment of the trip of the pistons both to the 
opening and to the closing (travel stop) +/- 5°

· Possibility of changing the configuration from double to 
single acting or vice versa quickly and easily simply by 
removing the end caps and adding or removing the 
required quantity of preloaded springs.

· Corrosion protection - hard anodized, applied on the 
extruded Aluminum body 

· Fully machined and anodized pistons to extend the 
maximum life of the actuator.

· Blow-out proof pinion. 
· Position indicator, ectra

ISO 5211, DIN 33367, NAMUR VDI/VDE 3845, ATEX 
(Directive 94/9/CE) and IP-67

HARD ANODIZED
This electrolytic process produces an anodic coating of high 
hardness. This protection has great resistance to immersion in 
salt spray chamber, the chlorine and the stress of the cracked 
corrosive. This coating of oxide adheres perfectly to the alumi-
num base and will not crack enduring sudden changes in 
temperature even at temperatures close to the melting point of 
Aluminum. The hardness of the aluminum oxide is 45-66 
Rockwell C.

GENERAL FEATURES
· Supply: dry or lubricated  filtered  compressed air; 

pressure: min. 2 Bar (DA), 3 bar (SR) max. 8 Bar.
· The lubrication carried out by infactory is guaranteed for 

min. 1000.000 manoeuvres.
· Special inside surface finish to minimize friction and to 

maximize the life of the actuator.
· Slideways made of material with a low friction coefficient 

(Nylon N46) to avoid metal to metal contact, easily 
replaceable for maintenance.

· Double lower drilling, for fastening the valve, and 
centering, according to ISO 5211/DIN3337 standards.

· Lower female pinion key, according to ISO 5211/DIN 3337 
standards, for assembly on valves with square key on line 
shaft.

· Drilling of the supplying connections according to 
NAMUR standards.

· Upper drilling for fastening the accessories, and upper 
pinion end according to NAMUR standards.

· Standard execution for temperatures from -20°C to +80°C.

MATERIALS
Body: Aluminium alloy, extruded.
Coated heads: Die-cast in Aluminium alloy painted with 
epoxy-polyester. 
Pistons: die cast in Aluminium alloy.
Pinion: Carbon steel+ Nickel-plated.
Slideways: acetal resin Nylon 46.
Screws: Stainless Steel AISI 304.
Springs: precompressed cartridge, painted with Epoxy 
powder.
Seals: nitrile rubber NBR (VITON or EPDM on request).
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Despiece
Construction parts
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Single acting torque ratings in Nm / Pares actuadores Simple Efecto en Nm / 
Air supply in bar / Alimentación de Aire en bar
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Double Acting torque ratings in Nm / Pares actuadores Doble Efecto en Nm 
Air supply in bar / Alimentación de Aire en bar

CH-CN sizes mm / CH-CN medidas en mm 
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The internal capacity in litres of the Double acting actuators 'DA' is understood 
as approximate, for the Spring return actuator "SR" the volume is variable 
depending of the number of springs. Opening and closing times are unders-
tood as approximate, with twelve springs. The weight of the Double acting 
actuators is without springs and the actuators Spring return with 12 springs.

La capacidad en litros interna de los actuadores Doble efecto "DA" se entiende 
como aproximada, para los actuadores Simple efecto "SE" el volumen es 
variable en función de la cantidad de muelles. Tiempos de apertura y cierre se 
entienden como aproximados con doce muelles. El peso de los actuadores 
Doble efecto es sin muelles y el de los actuadores Simple efecto es con 12 
muelles.



Double acting operation
Operación doble efecto

Spring return operation
Operación simple efecto

Right position of springs
Correcto posicionamiento de los muelles
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As standard the actuator is supplied for clockwise rotation in air 
failure mode. When port A is vented the springs drive the 
pistons together, causing clockwise rotation. Port B is used as a 
breather for the spring chamber swept volume.

El actuador se suministra para la rotación en sentido horario en 
el modo de fallo de aire. Cuando el puerto A es presurizado los 
pistones se desplazan hacia las cámaras laterales comprimien- 
do los muelles originando la rotación del actuador en sentido 
anti-horario. El puerto B se utiliza como escape del aire de la 
cámara central

As standard the actuator is supplied for counter clockwise 
rotation when pressure is applied to port A. This pressurizes the 
internal chamber driving the pistons apart.

When air is applied to port B the end chambers are pressurized 
driving the pistons together causing clockwise actuator rotation. 
If required the pistons can be inverted in the housing resulting 
in clockwise rotation when pressure is applied to port A.

En su versión estándar el actuador de doble efecto se suministra 
para rotación anti horaria cuando la presión de aire es aplicada 
al puerto A. Esto origina el llenado de la cámara central despla- 
zando los pistones hacia las cámaras laterales moviendo el eje 
en sentido anti horario.

Cuando el aire es aplicado al puerto B se presurizan las cámaras 
laterales desplazando los pistones hacia el centro de la cámara 
central moviendo el eje en sentido horario.

Bajo requerimiento los pistones pueden invertirse siendo enton-
ces movimiento horario cuando se presuriza la cámara central a 
través del puerto A.

open / abrir

close / cerar

open / abrir

close / cerar


